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påregnes at ville forekomme under skibets tjeneste. Vedkommende kompetente myndighed skal 
foreskrive den norm, der skal opretholdes. 

6. Radiatorer og andre varmeapparater skal være således anbragt og 홢 hvor det er nødvendigt 
skærmet, at risiko for brand eller fare eller ulempe for de personer, der opholder sig i rummene, 
undgås. 

Artikel 9. 
1. Bortset fra sådanne særlige indretninger, der måtte blive tilladt i passagerskibe, skal soverum og 

spiserum være tilstrækkelig oplyst ved dagslys og tillige være forsynet med tilstrækkelig kunstig 
belysning. 

2. Alle opholdsrum skal være tilfredsstillende oplyst. Det må som mindstenorm for belysning ved 
dagslys i opholdsrum kræves, at en person med normalt syn i klart vejr er i stand til at, læse en 
almindelig avis overalt i rummet, hvor der er plads for fri bevægelse. Hvor det ikke er, muligt at 
tilvejebringe tilfredsstillende belysning ved dagslys, skal der findes kunstig belysning svarende 
til fornævnte norm. 

3. Alle skibe skal være forsynet med elektrisk belysning i opholdsrummene. Hvis der ikke er 2 uaf- 
hængige elektriske lyskilder, skal der findes en reservebelysning i form af forsvarligt indrettede 
lamper eller lysindretninger til brug i nødstilfælde. 

4. Den kunstige belysning skal være således anbragt, at den giver det største udbytte for de personer, 
der opholder sig i rummet. #  ! 1 

5. I soverum skal der findes en elektrisk læselampe ved hovedenden af hver køje. 

Artikel 10. 
1. Soverum skal være anbragt over lastelinien, enten midtskibs eller agter. 
2. I ganske særlige tilfælde kan vedkommende kompetente myndighed, hvis skibets størrelse, type 

eller dets påtænkte anvendelse gør enhver anden anbringelse af opholdsrummene urimelig eller 
umulig, tillade, at soverum anbringes forude, dog under ingen omstændigheder foran kollissions- 
skoddet. 

3. I passagerskibe kan vedkommende kompetente myndighed på betingelse af, at forsvarlige foran- 
staltninger trænes med hensyn til belysning og ventilation, tillade,, at soverum anbringes under 
lastelinien, men i intet tilfælde umiddelbart under gange, der benyttes under arbejdet. 

4. Dørkfiaden pr. mand i soverum til brug for det underordnede mandskab skal være mindst: 
a. 20 sq.ft. eller, 1,85 M2 i skibe under 800 tons. , 
b. 25 홢 2,35 - - 홢 på 800 tons eller derover, men under 3 000 tons. 
c. 30 홢 홢 2,78 - - 홢 på 3 000 tons eller derover. 

Forså vidt angår passagerskibe, i hvilke der er anbragt mere end 4 medlemmer af den un- 
derordnede besætning i eet soverum, kan minimumsdørkfladen pr. mand dog være 24 sq.ft. 
(2,22 m2). ,it , 7  " . 

5. Forsåvidt angår skibe, i hvilke der er beskæftiget sådanne grupper af underordnet mandskab, 
som nødvendiggør beskæftigelse af et betydeligt større antal mand, end der ellers ville være be- 
skæftiget, kan vedkommende kompetente myndighed med hensyn til sådanne grupper nedsætte 
minimumsdørkfladen i soverum pr. mand på betingelse af, 
a. at den samlede soveplads, der er tildelt gruppen eller grupperne, ikke er mindre, end den, der 

ville have været tildelt, såfremt antallet ikke, havde været således forøget, og 
b. at minimumsdørkfladen i soverum er mindst: u. 
1. 18 sq.ft. (1,67 m2) pr. mand i skibe under 3 000 tons. 

11. 20 -  (1,85 m2) - 홢 - 홢 på 3 000 tons eller derover. 
6. Ved dørkfladens måling skal det fladeindhold, der, optages af køjer og klædeskabe, kommoder og 

bænke, medregnes. Små eller uregelmæssigt formede -fladestykker, der ikke betyder nogen virkelig 
forøgelse af den flade, der er til rådighed for fri bevægelse, og som ikke kan bruges til anbringelse 
af inventar, må ikke m e d r e g n e s . .  

7. Den fri højde i soverum skal være mindst 6 ft. 3 ins. (190 cm). 
8. Antallet af soverum skal være tilstrækkeligt til, at hver kategori indenfor mandskabet kan Jå et 

eller nere særskilte rum. Dog kan vedkommende kompetente myndighed lempe denne bestemmelse 
for små skibes vedkommende. 


